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The paper focuses on generalization as a universal feature of scientific texts and explores
existing approaches to its definition. It is suggested that a combination of semantic, functional
and pragmatic peculiarities of scientific generalizations could be used to distinguish between

their concrete realizations.

A. A. Canaseit

SKCIIIKATAPEI BEPATO/JHACIIL, 3SACHABAHAM HA BEJIAHHI:
OYHKUBIAHAJIBHA-CEMAHTBIYHBI ACITEKT
(Ha MaTIpBIsIe OeMapyCKIX 1 aHTIIIHCKIX YaCOMICHBIX PAIIH31H)

[IpaananizaBana mnpaOneMaTblka BeparofHACLi, 3acCHaBaHAll Ha BENAHHI, BBUIyYaHBI i€
{HBAPBITHTHBIS KarHITBIYHA-CEMAHTBIYHBIS MPBIMEThl. BhI3HAUaHbI CEMAHTBIKA 1 MPArMaThIYHbIS
(YHKUBI pP3MP33€HTAHTAy BeparogHacili, 3aCHaBaHHAH Ha BENAHHI, 1X aryJbHBIS 1 JIHIBa-

creubI(hIuHBIA XapaKTaPBICTBIKI ¥ YACOMICHBIX PILBH31AX Ha Oenapyckaii 1 aHrmHCKai MOBax.

Beparonnacip — JiHTBanparmMaThiuHas KaTaropeis, abymMoyieHas HasyHACITIO
cyO’ekta ICIIIHBI ¥ KaMyHIKarpll. ACHOYHBIS ViacmiBacili BeparogHacii —
BapBISATHIYHACITH (IITO 3’ Aysera OICcCpIuHa BEPAroJHbIM JUTsl aHaro cy0’ eKra,
MOa OBIIb HEJACTATKOBA BEPArOAHBIM JUTS 1HIIAra), 3aJIeKHACIb aj Ccy0 eKTa
mazHaHHa 1 MayneHHsa. Duracodckae pa3yMeHHE BeparoJHACIll CKJIaJaroIb
MEHTAJIBHBIA KAHIPNTH «BETAHHEY», «BEPA», KMEPKABaAHHEY.
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CydacHbl TIOTJIAT HA BBIBYUSHHE KATATOPBIA 6e0aHHE — 8epd — MEeprasanHe
3aCHABaHBI HA TPBIHITBITIE 1X y3aeMacyBsA31 1 MaryeIMacill y3aemamnepaxony. Tak,
H. K. Pabnapa ag3nauae, mrTo «BeAaHHE HEIbIa pasrisallpb 13ajigBaHa, acoOHa aj
aro cyO’ekTelyHara ‘‘KOHTpareHTa  — MEpKaBaHHS, ...BEJaHHE 1 MEpPKaBaHHE
Vy3aemaseiiHivaonp. [lamMbk 1M1 HSIMa THYVHAW MSDKBL SIHBI MOTYITh TI€Paxo3iilh
aaHO ¥ aJHO: BEJAaHHE MOXKa IepaTBaphIlia ¥ HempayaziBae IpajcTayJICHHE —
MEpKaBaHHE, AKOE, y CBAI0 Yapry, MOXa TeparBapailila ¥ HOBa¢ BEIaHHE... —
dakryanpHae, ab’eKThIyHAe, MepKaBaHHe — CyO eKThIYHae, MajajlbHae, alld-
HauHae» [1, ¢. 272].

@dakTBIYHBIM ~ MaTAPBIsUIAM  JaciienaBaHHg macihyxenni 100 Gemapycka-
1 aHTJIAMOYHBIX TAKCTAY UYACOIMICHBIX PAIPH31H Ha KHIM (ma 50 pampH31A Ha
KOXHait MoBe, agabpanbiX 3 wacomicay «Jlitaparypa 1 macranTsay, «Jl3esacmoy»,
«Mamanocup», «The Guardian», «The Independent», «The Standard» 3a
2017-2018 rr.).

Pousu3zis (ag jam. Recensio ‘pasrnsam’) — aa3iH 3 jKaHpay KPBITHIKI:
ra3eTHHI Il YaCOMICHBI BOATYK HAa MAacCTallKl TBOP 3 MATai Aro arpHKi 1 pa3doopy.
VY pampH3il maka3Baronma 010misrpadIuHbI JaA3CHBIA, XapaKTaphI3yoma mpadiie-
MaTbIKa TBOpaA, STO JITapaTypHBIS SKAcIll, MecIla ¥ TBOpUAaCIi IAyHara ayrapa,
y cydacHaii mitaparypel 1 r.A. [2]. CEHHS nmam3eHBl >KaHp 3amarpadaBaHbI
1 CTAHOBIIIIA QJHBIM 3 ACHOYHBIX BINAY <OKYPHATICIKAN)» KPBITHIKI, PIaTI3yIOUbI
MIEPII 3a YC& PIKITAMHBIA MATHI. 32aXBOIIIIb YbITa4a KyHiIh TYIO Il THITYIO KHITY —
r3Tas MATa BBIJIABEIKAM MaNITHIK] YBacabsenma gaciei 3a ycé ¥ parmaHa3il.

OyHKIBITHAIPHA-CEMAHTBIYHAS TI0JIE BeparojgHacii (apmipyernia Majaaib-
HBIM1 aj31HKaM1 3 HACTYMHBIMI IHBAPBISHTHBIMI XapaKTapbICThIKaMi: 1) cema
VIaYHEHacI, aKas HOCIMb TpadyajbHbl XapakTap: Bap ipyera aj Hi3kah (MiHi-
MajibHal, HYJSIBOW) Aa MakciMaibHa BbICOKaW (aOcajroTHaM) 1 pIMpAI3eHTyeIa
¥ KaHKPATHBIM THITIC BEPAroHacIll; 2) SKaCHBI MapamMeTp, sIKi BHICTyNae acHOBaH
alPHKI BEparoJHACIl BBIKA3BaHHSA (Hemacpd3aHas 1 YCKOcHas 1H(apMarisis),
3) KOJBKACHBI TTApaMETP: AACTaTKOBACI(h/HENACTATKOBACIIh CYy0 EKTHIYHBIX 1 a0’ eK-
TBIYHBIX TAJCTay JUIS 1A3HTHI(DIKAIGI Mpanasiisll SK aAnaBeaHall pIvaicHACII,
4) mparMaThIUHBI MapaMeTpP: aaKa3HaCIlh aJpacaHTa 3a Mpaya31Bacilb Mpamma3iibii
(HI3Kas, CAPITHAL, BHICOKASA).

Konpkacapl mapameTp — Bsayubl (pakTap mpel BBHI3HAUSHHI BEparoIHACII
1H(dapmaIibll, MaKoJIbKl €H TIPAJABBI3HAYAC CTYNEHB YIAYHEHACI Cy0 eKTa ¥ mpay-
J31BACIl Tpamnas3inpli 1 3aKiToUaeia ¥ HasyHacIl a0’ eKThIYHBIX 1 Cy0’ eKTHIYHBIX
naacTay. /lactaTkoBaciih a0’ €KTHIYHBIX MAACTay — YMOYHAs Y3rOAHEHACIh TTaM1XK
afgpacaHTaM 1 3HENTHIM CBeTaM, Y (YHKIbII SKOTQ BBICTYMAOIL aapacarhl,
MepakaHaHACIh YCIX KaMYHIKAaHTay y Mpaya3iBacill Ipamasiilbil, JacTaTKOBACIlb
Cy0’eKTBIYHBIX MMaJAcTay — yMOYHas Y3TOJHEHACIhb MaMDK ajapacaHTaMm 1 sro
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VHYTpaHbIM CBETaM, TIEpaKaHAHACIh QJpacaHTa ¥ aAmaBeAHACIl 3MECTY BBIKA3-
BaHHA pauaicHacii. Kapansameist maMixk cy6’ eKThIYHBIMI 1 a0 €KTHIYHBIMI TAJICTa-
BaMi 1 abymoyiBae KBam(iKamblio CY/HKIHHS K 8€0AHHS, 6epbl Tl MEPKABAHHS.

3 ymikam mamameHaid Tr0peil [ KanTa 1 momeBsIx KarHIThIYHA-CEMaHTHITHBIX
XapaKTaphICTHIK TTPanaHyeria ayTapckas THIMAJIOTisl BEPAroAHACIIl: BeparoIHacCb,
3aCHaABaHAs HAa GeOdHHi, BEparoJaHACIh, 3acCHABaHAsi Ha 6epwl, BEParoaHACIIh,
3aCHaBaHas HAa MEepKABAHHI.

Beparonnaciib, 3acHaBaHas Ha BENaHHI, TPYHTyeNla Ha MaKCIMaJibHA
BBICOKAlM Yy yHeHacIl cy0’ekra MayJieHHs ¥y mpamasinbll BblkasBaHHA. KBajti-
(bikarpiga Cy/OKIHHS K BETaHHS TPAAYTIICKBAS HASTYHACITh JACTATKOBBIX MMAICTAY
3 a0’exTeiyHara i1 cy0’ eKkThiyHara 0Oakoy Juisi TPBI3HAHHSA 3MECTY BBIKA3BAHHS
MpayI3iBbIM, INTO 3aK/TIOYACIa Ba Y3rOJHEHACI MAMDK YCIMI KaMyHIKaHTaM1
HAKOHT aIMaBEIHACIII Mpana3imbli py4alCHACIII.

Jlma xBamidpikareli BhIKA3BaHHSA AK aOCaIOTHA Tpaya3iBara Aaa3eHbl ThITI
BeparoHacIll He maTpadye HIAKIX MOYHBIX Taka3ubikay [3]. Cam ¢akt aacyTHacI
AKCIITIKaTapay BeparojHacIll, 3acCHaBaHAll Ha BeMaHHI, a0yMoOyIiBae MPBIHAJIEK-
HACIlh Tpamasinpll Ja TpamaHaBaHara Thimy. BeparomHacib, 3acHaBaHas Ha
BEJIaHH1, YCIIPhIMAEIa Sk HOpMa, sSkas He maTpadye qagaTkoBara abrpyHTaBaHHS.
ACHOYHBI CpOJIaK BBIPAXXPHHSA TATall HapMaThIYHAW BEparoJHACIl — J3EACIOBBI
¥V dopme 1HABIKATHIBA, TPHI JanmamMo3¢ sKIX 1 KaHCTaTyella HasyHacib (dakray.
AmHak TIpBI aHajI3e€ PAUPH3IH CcycTpakaromima Mapkepsl esooma, wmo (3,7 %)
1 geoaro, wimo (1 %), MagabHBIS CIOBBI (Canpayowvl, HACAMPIY, HACAMNPAYO3e,
npayoa, Hanpdayoy), [Kis aKIPHTYIONb ajnaBemHacib (akray podaicHACIl, HE
V3MaIHII0Ybl CTYTIEHb YIIYHEHACII MOYIB ¥ 1X TmpayaziBacii. Mapképsl Bepa-
rOJIHACIT, 3aCHaBaHAi Ha BEJaHHI, Y OIapyCKIX YacOICHBIX PAIIH3IAX CKJIa-
naronb 29,9 % an arynbpHai KOJBKACIT SKCIDTIKaTapay BeparoaHactiil.

SAnpom wikpamons BeparoAHacili, 3acHaBaHall Ha BEAaHHI, 3’ AYJsenIa
AKCIIIKATAD 6e0aro, uimo ca 3HAUPHHEM MEIlb BEJbI, YCBEAAMIISIh, YSYIISAIh,
pasymens mTo-HeOya3p . ['ATas MamanpHas aa3iHKAa HaAWOOJBIT HaOIDKaHAsA 1A
MpaTaThIy, TaKOJIbKI BhIpaXKae gedanHe y sAKacii mepracHai QyHKIbI1, aKTyaJl-
3ye MakciMajbHa BBICOKYIO CTYNEHb YIOIYHEHACIHI ajpacaHTa ¥ TMpayaziBacili
mpanasinbll, SKCIUIIKYe HagyHacllb Yy MOYIBI JAaCTaTKOBHIX a0’ eKTHIYHBIX 1
CyO’eKTHIYHBIX TAJCTAy Ui MPBI3HAHHA CY/DKIHHS MPaya3iBbiM. BeIKapeiCTaHHE
Mapképa 6eodro, uimo 1 Aro CIHTAKCIYHBIX MabI(hiKaIblii a0yMOYIeHa raTOYHACITIO
azpacaHTa y341b Ha cs10¢e aJKa3HaCIlh 3a MPaya31Bacilb 3MECTY BHIKa3BaHHS.

[lepwiheprrto Mikpamons BeparoAHacIll, 3aCHAaBaHAW Ha BEIAaHHI, CKIIAIae
BBIKa3HIK y ©Oe3acaboBaii ¢opme gs0oma. CeMaHTBIKA SKCIUIKaTapa 8100Md
3Mmsmuae Tpel ceMbl: 1. 6e3zacad. ¢., ewikasnix A0 HasyHACIl SKIX-H. 3BECTaK;
2. na6. cn. 3pasymena, kaHeuHne, 3. wacy. cysapooxc. baccnpauna [4]. Jlanzenas
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aJ31HKa HAJICKBIIb Ja Mapképay BeparodHaclll, 3acCHaBaHaill Ha BEJaHHI, TOJBKI
¥ ciHTaKcluHal (yHKIBI BBIKa3HIKA 3 ceMaii a0 HasyHacIl sKiX-HeOya3h 3BECTaK:
Baooma, mmo nacna y Maxcima auwud Owini 21blO0KIS y3aemHvis nadyyyi 0a
inwai scanuvinel (T. Bynosiu-bapanyns), Badoma, oziysauas kwica ne nagiHma
Hecyi aouysanns OesswvixooHacyi (K. Kamycra). Imxaenne amgpacanta ga ab’ek-
TBIYHACI, HEMPAIy3ATaclll TPbl BBHIPAKIHHI CY/KIHHAY abyMmoyiiBac BbIKa-
peicTanHe TagoOHara Mapképa y pompH3iax. [lakazusik gsg0oma ¥ DyHKIbBI
naboyHara ¢joBa 1 4acIliilbl 3MSIITYAe CEMY YIIIYHEHACIT, afCyTHACII CYMHEHHAY,
MTO Ja3Bajiie QAHECI fATO Ja Mapképay BeparoJHAcIll, 3aCHAaBaHAal Ha BEPHI,
a 3HAUbIb, MAA3CHBI SKCIUTIKATAp yTBapae MEPaxoAHYI0 30HY MaMiK A3BIOMa
MIKparajsiMi Beparo IHaCIIl.

Mapkép 6s:0oma ¥ IHINBIUIBHAW Ma3ilpll JallycKae MardeIMacilp ABasKai
THTAPIPATAIBI. AKCIUTIKYE aryjibHapachaycrlo/kaHae BETaHHE, HOChOITaM sKora
3’yasenna 1 pAIPH3eHT y THIM JIIKYy Il BEPY aApacaHTa ¥ aalmaBeaHACIb 3MECTY
BBIKa3BaHHS PIYalCHACII, 3aCHABaHYIO Ha SATO0 YiacHall mepakaHaHacil: Baooma,
écyb mym I cyceo, 3 AKIM 2alOVHbL 2epoil abMapKoyeae a0 JICuiyys WNaKoy
i noimanni cyceemuaii nanimuiki (A. Jlaniukas);, Baooma, ne maena sacmayya ez
yeaei Bacins Haitozina, sxi amane ycé ocelyyé npayye y aimapamypHat cgepet,
evioageyra-kuiocuas moma (3. Jlpaznosa). Jlam3eHas am3iHka MoOXa BBICTYTAIlh
y sKacil MadanbHara madouyHara cJIoBa 1 A3€sICIIOBa-BBIKA3HIKA ¥ CKIIAJIaHBIM
CKaze, IMTO TIIyMAdblllla HE3aBEPIIAHACIIO TPAICy MEPaxoay 3HAMSHAIBHBIX
cnoy y MajanbHbIA. He cTpamiymmbl paHEHIIBIX yiacmiBacied, cioBa HaOBLIO
HOBBISI, SIKIS CYICHYIOIb y QAHOW aJ31HITBI, Y BBIHIKY Yaro 3’ AyJISIOIIa CIHKpPI-
TBIYHBIS, TIOPBIAHBIS YTBApdHHI, MTO ¥ CYKYMHACI CKJIAMAlONbh 30HY CIHKP?-
Tei3My. [Ipsl aHamize magoOHBIX BHITIAKAY HE BapTa IMKHYIIA /1a aJHA3HAYHATA
ajgKa3y. yKasaHHE Ha MardeIiMacllp JBaskai KBami(hiKalbll — JICTIIIBI ITAKa34bIK
aBajiofaHHsA MaTapeisiam |5, ¢. 160].

[lepwipeprrro Mikpamoss BeparoJHAcIll, 3aCHaBaHall Ha BENAHHI, Takcama
CKJIAJArOh TA0OYHBIS CJIOBBI 1 TPBICIOYI, SIKIA TAAKPACTIBAIOND (DAKTyaTbHBI
CTaTyC ABIKTYMHAW 4acTKl BBIKa3BaHHSA. canpayovt (12,8 %), spazymena (1 %),
nacampayd (3,7 %), nacamnpayoze (0,3 %), npayvoa (5,7 %), nanpayoy (1,7 %).
AnpacaHT BBIKAPHICTOYBAaE TATHIA MapKEPBI JUIS  aKIPHTyallbll mpaya3iBara
a/UTFOCTpaBaHHA a0’ eKThIYHAW paIvalcHACIl ¥ Tpamasillell, aJHaK aaka3Haclb 3a
mpay a31Bacilh HACE HE TOJBKI ayTap pAIdH3IL, ajie 1 TpaMaIcTBa YBOTYIIC.

Canpayowr 1. npeici. Ha camaid cnipase; 2. y 3Hay. naboyn. cloéa Ha camai
cipase [6]. Canpayowl, ea ycix meopax Mapwii Poyoa eanoyuvia eepoi 3nauna
bonvut Kampopmua nadyearoyya y rkamnawii 03500y-6a6yie, a He O6ayvbKoy
(K. Kamycra). BwikapeicToyBarousl MafalibHae CJIOBA canpdyjoel, aApacaHT Ma/l-
KpAciiBae BEparoiHae aUIIOCTpaBaHHE ¥ Iparnasiibil a0’ eKThIYHal pdaiCHACII.
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3pazymena 1. y 3nay. naboun. cioéa BIAOMA, KAHEUHE, 2.) pOJi BblKA3H.
acHa [6]. [labGounae cioBa 3pazymena pPAIMPIZCHTYE Pa3yMHBI TadaTak, SKi
BBICTyNIAa¢ TajcTaBail a1 aOcaloTHAM YIPYHEHACIH ajapacaHTa y mpaya3iBacil
mpanasimeri: 06l cy0 KT y aamaBeIHACIl 3 3aKOHAM1 PO3yMy HpPBIMA3E 1a TOM
’Ka BBICHOBBI. [[iCbMEHHIKI, JICYPHANICMbL, 3HAEMAYLL 3 NIVHbIM YAAAGEKAM,
3pazymena, me abwixo0zsiyev yeaeaii i seonvix 6ayvkoy (A. J|3smiko). YV ciHTak-
CIYHA pOJTl BRIKa3HIKA aKIPHTYEIIA TApaHT BEparoaHacIll mpanasiieii, y QyHKIsIi
AKOTA BBICTYNAE HE TOJIBKI aApAcaHT, ajie 1 IHIIBISA YI3eTbHIKI KaMyHIKaIlbll,
3HEIHSAA ¥ aJHOCIHAX Jia IX CiUla: HaTypajibHas TpeIpoAa piuay, po3yM,
HApMaTHIYHBIS VAVICHHI Tpa CBET. Ane o yciMm 3pazymena, HAKoIbKi 2omd
paanvra (YO. Bayuox).

DKcrutikarap s3pazymena (K 1 Mapkép 6500Ma) y HINBISIbHAR Ta31bll MOXKa
ObIllb KBamihiKaBaHBI JBasKa: SK MajJajibHac MmadodyHae clioBa 1 SK A3EICIIOY-
BBIKA3HIK Yy CKJIQJAaHBIM CKase. 3pazymend, maxds Mmdmasasi yCmaHoyka Owind
NPAOLIKMABAHA HE OAMOBAMI «C PeOaKyusmMU U uU30ameabCmeamuy, d GblKIoYHd
«3080M» I «00JI20M» COPYA NEPAKIAVUBIKA, 520 VOZAYHACYIO MO 359MILI, SKAS 520
Hapao3zina i oana kpeiivl 011 meopyaca nanémy (B. Makapasia).

Hacampsu 1. y 3nau. naboun. cnoea Ha camai crpaBe, campayabl [Tam xal:
Hacampiu, yce mdKCmvl HA36AHbIA  ANABAOAHHAMI  AOHO  03€]s  3pYYHACYi
(H. I'ppimrayk).

Hacamnpayosze 1. Ha camail cnpase, canpayael [Tam xa]: Aowax nicma-
NAOAyCcKiM, YAHCO KpPbIXYy HNPLICHEICAHBIM HAOBAYOPKAM 0Od 520 YCé uyacyet
NpBLIX0035Yb  CKPYULHBIL OVMKI npa moe, uimo HACAMApAyo3e cloea myio
YapoyHylo ciny yauco oayno cmpayina i «0’eyya ab cysny enyxyio» (A. JI3amiko).

Ilpayoa 1. y poni epikazn. yXbIBaeHIla 1Jid TANBAPIHKIHHAA CJIOY CyOscenHika,
a3Hauae: carnpayabl, Ha CaMOM CIpaBe Tak; 2. ¥ 3Hay. naboy4n. cloéa canpayibl, Ha
camoi crpare; 3. y 3Hay. ycmynanvH. 31y4H. Xomb (xars) [Tam xa]. ManansHae
CJIOBA nMpayoa pi3NpPI3EHTYE YHYTPaHbI AbISJIOT, MBICJICHHYIO pa3MOBY ajJpacaHTa
3 MATAPHIBIUTBHBIMI aapacatami:. Menagima mamy xodicHas nyonikayvis cynpa-
gaodcaeyya kapomrim cviyysanicam. Ilpayoa, vacam y ix écyv i Oenvisi nisimbl
(3. Ipaznosa).

Hanpayoy 1. Ha camoii cnpase, canpayael [Tam xal: [ y eomweiv nawmam
ooneil npayovi, ubiM Y HAOAKYYIIBA-HACMAIbCIUHBIX 3200KAX NpA  POOHYIO
OaybKOYCKYIO Xamy, 03¢ MONCHA CRadyviyb OVULOLl, 60 HARPAYOy 2omas Npanicanas
oa OpoOHBIX O0IMANAY KaApyiHa Yoo CMaiacs mojbKi Macmaykivm 600pazam
(K. Kamycra).

ManansHas dpasza zivy, uumo 3aciayroypae acabjiBail yBari ma npeldblHE Taro,
IIITO HEKATOPBIS JIHTBICTH [7] agHOCAIL i€ /a Kiaca Mapképay BemaHHA. ATHaK

67



CEMaHTBIKA A3EACTOBA JIiUblYyb 3MSAIIUAEC CEMY MEPKaBaHHS. OyMAyb, MepKAGayb,
Meyb OYMKY HakoHm yazo-H. [6]. I'31a ma3Bajse HaM aJHOCIID JaJ3CHYIO aa31HKY
Jla TaKa3ublkay BEparoaHacIll, 3aCHaBaHai Ha MEPKaBaHHI.

Mapképsl BeparogHaciil, 3acHaBaHaii Ha BEIaHHI, BBHIKOHBAIOIb TparMa-
TBIUHYIO (DYHKIIBIFO SKCIUTIKAIBIl 3TOJbI aApacaHTa 3 SAKIM-HeOym3b (aktam,
CYJDKOHHEM, IIITO aJHAYacoBa aKIPHTYE MpayA31Bacilb Ipamnasiiell 1 3HDKAEC A0JTIO
ayTapckail aJKa3HACIll 3a BBUIYYSHHE Aaa3¢Hai 17191, Pampa3eHTaHTHl Beparo-
HACITl, 3acHaBaHal Ha BENaHHI (canpajovl, HACAMpdI4, HA CAMOU Ccnpase),
MaIKPACITIBAION MABAPHKIHHE ajpacaHTaM TepIianavyarkoBara CypKIHHS, SKOE,
MardpiMa, MpajyrJiekKBaja HasyHACIllb CYMHEHHAY y ATo mpayasiBacii: bena-
pyCcKas imapamypa yacam canpayosl yoae Ha 3acmulibl Y uace apmapaxm
oespazeancrieacyi (XK. Kamycra). BrikapeicToyBarousl MajganbpHae ClIoBa canpday-
Obl, aIpacaHT aKIPHTYye VIAYHEHACIh Yy THIM, INTO Oejapyckas JiTaparypa —
3acTBIIBI ¥ dWace aprddakr Oe3pa3BakIBacill, aJHAK HOCKOITAM ajJKa3HacIll 3a
JAA3EHYI0 BRICHOBY EH HE 3’ AYJIsEIa.

SAnpo mikparosnst BeparoaHaciii, 3aCHaBaHal Ha BEIaHHI, Y aHTJIIHCKal MOBE —
np3ABIKAT t0 know, siki Mae 3HauUsHHE be absolutely certain or sure about something
[8] ‘Obib abcamoTHa YIAYHEHBIM Y 9bIM-H.” (TYT 1 Aajei mepaxman Hamt — A. C.).
Menapita cema abOca-momuaii  ynsyHeHacyi 3’ AyNAeIia BbI3HAUANBHAW TIPHI
KBaJTI(hIKAIThI1 JICKCEMBI SIK MapKEpa BEParoTHACIIl, 3aCHaBaHal Ha BEIAHHI.

Sx mpasura, BeparogHacilb, 3aCHaBaHAas HA BEJIAHHI, Yy aHTJIIHCKAW MOBE
BBIpaKaella SKCIUTIIBITHA 3 JanaMoraii abBecHara Jiaay asesciona. AfgHak (ak-
TyaJIbHBI CTaTyC JABIKTYMHAM YacCTKi BHIKA3BAHHS YaCTa aKIPHTYEIAa HACTYITHBIMI
Mapképami BeaHHA ¥ aHTIHACKIX YACOMICHBIX PIIDH3IAX.

1. MaganbnbiMi nipeicioysami actually (3,6 %), really (6 %), indeed (3,3 %)
3 ceMai maAKpICIIBaHHS MPay131Baciil IHIKTyMHAl 9acTKl BHIKa3BaHHA:

Actually adv. You use actually to indicate that a situation exists or happened,
or to emphasize that it is true [9] ‘BeikapbeicTOYBacIIa IS YKa3aHHS HA TOE, INTO
ciTyarblis iIcHye (ICHaBaja) Il JJIA Taro, kad majakpaCinG e mpayasiBacip . Many
of them will be men who won'’t actually need to read it (G. Hinsliff) ‘Mnoris 3 ix
Oyaylb THIMI JTFOA3bMI, KaMy, Ha caMaii cripase, He Tp30a ubITallh sie’;

Really adv. You can use really to emphasize a statement [Tam xa]
‘BBIKApPBICTOYBACIIIA JUIS aKIPHTYAIbI1 CUBAPIKIHHA . Perhaps that could really
be the economics text a new generation is looking for (A. Minton) ‘Marusima, raTa
campay el TOH SKaHAMIYHBI TIKCT, SIK1 IITyKae HOBAE MaKajeHHE

Indeed adv. You use indeed to confirm or agree with something that has just
been said [Tam »xa] ‘BeikapeicTOYBacIa, Kad mansepa3iies ado maraasiia 3 ThIM,
MTO TOJBKI mTO OO ckazaHa’: Indeed the numbers killed in wars since 1945
will, in the coming decades, inevitably exceed the death toll of the second world
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war (D. Olusoga) ‘Canpayasl, KOJbKACIlh JIIOM3EH, 3aridyyIisiX y BOWHAX 3
1945 rona, y ONMDKAUIIBISA A3ECAIIToAa31 Hema30eKHa IepaBhICilh KOJbKACIh 3ari-
HyYibIX y J[pyroi cycBeTHail BaiiHe .

2. Igpiémamt in  fact (2,7 %), in truth (0,3 %) mia magkpaCIiBaHHS
(bakTyaslbHara cratrycy mnpamnasiibii:

In fact used to emphasize the truth of an assertion [8] ‘BbIkapreicTOYBacIa,
ka0 MmaJKp3CIinb npaya3iBaciub cuBsApkIHHA : In fact, before we know it, he has
already agreed to get out of the car, catch a train back to New York (J. Harrison)
‘Ha camoii cmpaBe, mepim 9biM MBI JIaBEIBACMCS Tpa TITa, €H yKO BBIXOMA3IIH
3 MallIbIHBI 1 aJnpayidenia Ha HArHiKy Hasan y Heto-Epk’;

In truth really; in fact [Tam xa]: In truth, there has been no shortage of
neuroscientific investigations, but it’s hard to resist the conclusion that these have
been blind alleys (R. McCrum) ‘Ila mpaymze kaxydbl, HE OBUIO HEIAXOIY
¥ Helipadi3iuyHbIX JaciienaBaHHgAX, ajie IKKa CynpariyIsiiia BEICHOBE, MTO TITa
OBIY TymIK’ .

3. CTpyKkTypHa-CEMaHTHIUYHBIMI THITIaM1 TAJIOYHAH YaCTK1 CKJIaaHa3aJieKHara
CKaza 3 AMICTIMIYHBIM MOJYCaM BEIaHHS:

a) TaJioyHas yacTka BhIpakaHa Oe3acaboBail KaHCTPYKIBISIH 3 MamajbHBIM
MPBIMETHIKAM, AK1 1 3”AYIIAIOIIa aka3ubikaM Beparoanacii: true/it’s true (0,9 %):
it is also true that he rose to the first place on television (A. Gottlieb) ‘Takcama
mpayaa, mTo EH MaaHIyCs Ha TepIiae Meclia Ha TaaeOadanHil’;

0) TajoyHas yacTKa HKCILIIKYe MOJYC aryJibHapacrayclo/KaHara BeIaHHs . it
was well known (0,3 %): It was well known that Murphy had been planning for
this event and was ready to take over Scottish Labour and mould it in his
“unprincipled” image (P. Bryan) ‘beuio mo6pa Bsimoma, mro Mapdi peixTaBaycs
Ja raTai maasel 1 ObIY raTtoBbl 3aBasBanb padouyro maprteito IllaTmanapi 1 chap-
MaBallb € Ba YJIACHBIM «OECIPBIHIBIIOBLIMY BOOpaA3e’.

OKcITiKaTapsl BeparojHacill, 3acHaBaHal Ha BegaHHi 3a) 1 30), maHi-
dectyrons kaHcTaTalbpilo (akra, HE aTOCTPOYBarOYbl acabICTYI0 Ma3lIbIo
aJpacaHTa;

B) TaJIOYHAs YacTKa BhIpa’kaHa MEHTAJIBHBIM TPIbIKATaM [0 know 3 cy0’ek-
tam [ (1,2 %) abo mxmo3iyasiM cyo’ekram we (0,9 %): We know Ferguson is
right (A. Gottlieb) ‘Ms1 Bemaem, Oeprycan Mae pamblio’.

Takim ubrHAM, MapKkéPHl BeparoHacIll, 3aCHaBaHal Ha BEJIaHHI, y aHTJIHCKIX
YaCOMICHBIX PAIPH3LAX cKiaagarons 19,2 % an aryapHai KOJIBKACII SKCIUTIKaTapay
BeparoaHaciil. ['ata abyMoyineHa THIM, IITO geodHHe TIPaayTaSIKBae MaKCIMaIb-
HyI0 VIPYHEHACIhb aJapacaHTa ¥ mpaya3iBacill Mpamasinbll, INTo 3’ Sydera
BBIHIKAM Oajlancy maMi a0 eKTBIYHBIMI 1 CyO eKTHIYHBIMI TajcTaBami s
MPBI3HAHHS CY/KOHHA TPaya3iBbIM. AHTIIHACKIS MapKEPBl BEparoaHacIll, 3acHa-
BaHall HA BeJaHHI, 3HDKAIOIb MEePCaHAIBHYIO aJKa3HACIh aJpacaHTa 3a aamnaBe/l-
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HAcIlb 3MECTY BBIKa3BaHHsS pIYaiCHACIN 1 YMOYHA JIIKBIAYIOIb IIpaBa ajpacara
MEIb yJACHBI TMYHKT TJIC[DKAHHA HAKOHT TOW Il 1HINAM CiTyallbll, TaMmy IITO
mpamnasiieis Jacied 3a Y€ HOCIp CTaTyc aryJbHapaclayclopkaHara BeITaHHS,
IMTO HE aJNaBA/a¢ MPBI3HAYSHHIO PIIPH31 K JKaHPY MyOJIIBICTHIYHATA M TbIS-
JIBICKYPCY.

VY BBIHIKY CymacTayisuibHara aHajii3y BBISYJICHBI aryJbHBIS 1 JIIHTBACTICIIHI-
(b1aHBIST PHICH ¥ paajizambll KaTdrophll BEparoJHACIN, 3acCHaBaHAl HAa BE/IAHHI:
caMbl PIKYPIHTHBI MTAKa34YbIK BEJIAHHA ¥ O€napyCcKiX pIIdH31AX — MaJallbHae CIIOBa
canpayoer (12,8 % an ycix mapképay BeparoaHacii), y anrimnckix — really (6 % an
yCcix wMapképay BeparogHaciil). Y CEMaHTHIYHBIM TUIAHEC MaJallbHae CJIOBa
canpayoel annaBsmae aHrimidckamy really, mTo cBemubille a0 BBIKAPBICTAHHI
OemapyckiMi 1 aHTJIIMCKIMI aJpacaHTaMl SKBIBAIICHTBHIX CPOAKAY JJIs SKCILIIKAITbI1
Jaj3eHara THIMy BEparojHacii. ¥ CEMaHTHIYHBIM 1 (DYHKIBISTHATBHBIM TLTIAHAX
Oemapyckis 1 aHTIIHCKIA SKCIUIIKATapbl BEparoHAcCIll, 3aCHABaHAW Ha BEIaHHI,
Malollb HACTYITHBIS PBHICHI TMaNa0EHCTBA: MapKEPHl BEAAHHS 3MANTYAOIG CEMY
aKIPHTyarbll (pakTyabHara CTaTycy ABIKTYMHAW YacTKl BBIKA3BaHHS 1 BBIKOH-
BalOI[b HACTYIHBIS MParMaThIuHbIS (DYHKIBI: SKCIUIIKAIbBIA 3TOJbI  aJpacaHTa
3 SKIM-HeOym3b (pakTaMm, Cy/UKPHHEM, NaBelllUdHHE IepcaHaibHAl aJKa3HacCIll
PAIPH3EHTA 32 aANaBeIHACIL 3MECTY BBIKa3BaHHS prdalCHACII 3a KOImT acadicrara
3aiiMEHHIKA 5 (XapakTApHAS phica OeMapyCcKiX PAIPH31H), 3HDKIHHE TepcaHabHal
aJKa3HACIl POAIPH3EHTA 3a aJIaBeJHACIhb 3MECTY BBIKA3BaHHS PAYAICHACII
32 KOWIT IHKJIO31YyHara cy0 ekTa Mbl, we (OONBIN XapaKTApHA I aHTJIHCKIX
PAIRHBIN).

AJIlpo3HEGHHE 3akilovaeIia Y aryjdbHaM gom Mapképay BeparoJ HacIl,
3acHaBaHall Ha BeMaHHI: y Oemapyckaii MOBE MapKEPhI BEITaHHA 3aMaloIh APYroe
Mecna na YkeiBajipHacIl (29,9 %); y anrmiiickait MoBe — Tpamse mecta (19,2 %).
AcHOYHBI criocad paMpa3eHTalbll BeparoIHaciil, 3aCHaBaHail Ha BeNaHHI, y Oena-
pycKaii 1 aHTiicKail MOBax — MAOOYHBISA CJIOBHI 1 IPBICTOY1, SIKIA TAAKPICIIBAIOIb
(hakTyanbHBI CTAaTyC NBIKTYyMHad dacTki BbhikazBaHHA (75 1 33 % anmaBenmHa).
AnmHak Oenapyckis PAIM3H311 3MSAINYAIONh OOJBIIYI0 KOJIbKACIh MadaJIbHBIX
MPBICTIOYAY, TTO CBEAUBIIs, ad TOHIIHIBI OENapyCcKiX PIIMPH3CHTAY Ja IKCILII-
IBITHAW aKIPHTYyaIpll BeAaHHA. BwikapeicTaHHe 1mpléMm in fact, in truth nns
nmajKpaCiIiBaHds (akTyajibHara CTaTycy Mparasimbll XapakTipHA Ui aHTJIHCKIX
PAIPH3IM.
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The article is concerned with the comparative analysis of linguistic means of realization of
credibility based on knowledge in the Belarusian and English languages. The author considers
credibility as a linguopragmatic category which reflects the degree of certainty/uncertainty of the
subject in the truthfulness of the proposition based on the mental concepts “knowledge” —
“faith” — “opinion”. Common and specific semantic-pragmatic features of realization of the

credibility based on knowledge in newspaper reviews have been revealed.
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